
ADAM MICKIEWICZ

Ur. 24 grudnia 1798 w Zaosiu pod No-
wogródkiem lub w Nowogródku, na Litwie, zm. 26 listopada 1855
w Stambule.
Najwybitniejszy polski poeta, dramaturg, tak¿e prozaik, publicysta
i dzia³acz polityczny.
Urodzi³ siê ju¿ po ostatecznym rozbiorze Polski. Mia³ czternaœcie lat,
gdy osieroci³ go ojciec. Mimo ubóstwa, po ukoñczeniu szko³y nowo-
gródzkiej Mickiewicz zacz¹³ studia w Wilnie dziêki stypendium,
które mia³ odpracowaæ jako nauczyciel. 
Wraz z przyjació³mi za³o¿y³ na Uniwersytecie Wileñskim Towarzy-
stwo Filomatów, kr¹g mi³oœników nauki i literatury, którzy oprócz za-
interesowañ intelektualnych przejawiali umi³owanie wolnoœci, nie
gardz¹c przyjemnoœciami ¿ycia. Od 1819 uczy³ w Kownie. 
M³odoœæ poetycka Mickiewicza to bardzo g³oœny debiut Ballady i ro-
manse – manifest pokolenia, Oda do m³odoœci oraz Dziadów czêœæ
II i IV i wreszcie powieœæ historyczna Gra¿yna. Utraci³ jednak wów-
czas matkê i pierwsz¹ wielk¹ mi³oœæ, Marylê Wereszczakównê, wy-
dan¹ bogato za m¹¿. 
W 1823 policja carska oskar¿y³a Towarzystwo Filomatów o dzia³al-
noœæ spiskow¹. Jego cz³onkowie zostali skazani na wiêzienie lub zsy³-
kê. Skazany w procesie Mickiewicz siedzia³ w s³ynnej póŸniej z Dzia-
dów celi w wiêzieniu w by³ym klasztorze Bazylianów. Po porêczeniu
Joachima Lelewela opuœci³ Wilno. Pojecha³ do Odessy, gdzie podbi³
miejscowe salony oraz damy. W towarzystwie Henryka Rzewuskie-
go i jego siostry zwiedzi³ Krym. Dziêki tej podró¿y powsta³y Sonety
krymskie i Sonety odeskie. W Rosji napisa³ te¿ Konrada Wallenroda.
W Petersburgu i Moskwie zaprzyjaŸni³ siê miêdzy innymi z dekabry-
stami – Bestu¿ewem i Rylejewem.
W maju 1829 opuœci³ Rosjê. Podró¿owa³ po Europie – od Niemiec do
Francji. W Berlinie s³ucha³ wyk³adów autora Fenomenologii ducha –
Hegla. W Weimarze spotka³ geniusza epoki – Goethego. Przez Alpy
dotar³ do Mediolanu, Florencji, Wenecji i Rzymu. Trzy miesi¹ce spê-
dzi³ w Szwajcarii, by powróciæ do Rzymu. 
W 1830 Mickiewicz nie wzi¹³ udzia³u w powstaniu listopadowym.
Utkn¹³ w DreŸnie, gdzie w 1832 napisa³ Dziadów czêœæ III, pojmo-
wanych czêsto jako artystyczna forma odkupienia okazanego – jed-
nak – braku odwagi. Pod koniec roku wyjecha³ do Pary¿a, prowa-
dz¹c tam aktywn¹ dzia³alnoœæ publicystyczn¹ i polityczn¹, miêdzy
innymi na ³amach „Pielgrzyma Polskiego”. 
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Mimo pracy redakcyjnej oraz wyk³adów i odczytów Mickiewicz
wiód³ ¿ycie skromne. Wspó³pracowa³ z Towarzystwem Literackim
i Towarzystwem Narodowym Polskim, ale nie mia³ sta³ych docho-
dów. Mimo to w Pary¿u napisa³ i opublikowa³ w 1834 Pana Tade-
usza, czyli ostatni zajazd na Litwie. Historia szlachecka z roku 1811
we dwunastu ksiêgach wierszem. Stworzy³ dzie³o genialne, czerpi¹-
ce z tradycji powieœci historycznej i poetyckiej, ale i z eposu. Pos³u-
¿y³ siê w nim wieloma konwencjami liryki, nie ba³ siê obyczajowej
groteski i ironii stawiaæ obok historycznego patosu. Na po³y reali-
styczny, na po³y fantastyczny œwiat kresowej szlachty zderzy³ Mic-
kiewicz z legend¹ wojen napoleoñskich w Europie. Na emigracji
zbudowa³ obraz wolnej Polski – dumnej, choæ pe³nej waœni i uwi-
k³anej w kompleksy narodowe. To – obok póŸniejszej Trylogii Sien-
kiewicza – podstawowy tekst „krzepi¹cy serca” Polaków pod zabo-
rami.
W tym samym roku Mickiewicz o¿eni³ siê z Celin¹ Szymanowsk¹.
Z powodu choroby umys³owej ¿ony i w³asnej depresji zrezygnowa³
z dzia³alnoœci publicznej. Dopiero w 1840 obj¹³ katedrê literatur 
s³owiañskich w College de France. Wraz z wielkim J. Micheletem 
i E. Quinnetem kontestowa³ tzw. monarchiê lipcow¹, w 1841 wst¹-
pi³ z kolei do sekty Towiañskiego. Nonkonformizm polityczny i po-
pularyzowanie doœæ mêtnych idei towianizmu spowodowa³y zawie-
szenie go na stanowisku profesora College de France.
Powróci³ do dzia³alnoœci politycznej pod koniec ¿ycia, wci¹¿ maj¹c
na celu wolnoœæ ludów. W 1848 utworzy³ w Rzymie Legion Polski
walcz¹cy w imieniu Lombardii. Odwa¿ny pogram polityczny przed-
stawi³ w Sk³adzie zasad. Za³o¿y³ radykalne pismo „La Tribune des
Peuples”, zawieszone po interwencji ambasadora Rosji. W 1855
próbowa³ sformowaæ w Stambule Legion Polski, który mia³ walczyæ
przeciw Rosji u boku Francji w wojnie krymskiej, ale zmar³ nagle. Po-
chowany na polskim cmentarzu w Montmorency. Cia³o poety prze-
niesiono w 1900 do sarkofagu w katedrze wawelskiej.
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Ballady i romanse

Geneza utworu
Ballady Adam Mickiewicza pochodz¹ z debiutanckiego

tomu poety, zatytu³owanego Poezje, który ukaza³ siê
w 1822 w Wilnie. Datê wydania wierszy uwa¿a siê za pod-
stawow¹ – otwiera ona epokê romantyzmu w Polsce,

a treœæ ballad za manifest ideowy nowego nurtu.
Powstanie wiêkszoœci ballad zwi¹zane jest z pobytem Mickiewicza

w Wilnie i Kownie, gdzie studiowa³, mieszka³ i pracowa³ jako nauczy-
ciel. W tym czasie pozna³ równie¿ legendarn¹ mi³oœæ swego ¿ycia –
Marylê Wereszczakównê, z któr¹ nie móg³ jednak zwi¹zaæ swoich lo-
sów. Ubogi poeta nie stanowi³ dobrej partii dla Maryli, wiêc kobieta,
nak³oniona przez rodzinê, poœlubi³a znacznie od niej starszego hrabie-
go Wawrzyñca Puttkamera. Mo¿na wiêc powiedzieæ, ¿e genezie po-
wstania cyklu Ballady i romanse towarzyszy³ zawód mi³osny.

Pobyt Mickiewicza w Wilnie i Kownie ³¹czy siê równie¿ z poznaniem
kultury ludowej, obrzêdów podañ i legend gminnych, które sta³y siê in-
spiracj¹ dla wielu utworów pochodz¹cych z pierwszego tomu. Poeta
odwo³a³ siê do wierzeñ prostego ludu, przywo³uj¹c fantastyczne wyda-
rzenia, zjawy, upiory; wreszcie „gminny œwiatopogl¹d”, który nada³
niezwyk³y charakter balladom.

Gatunek na tle tradycji
�róde³ ballady nale¿y szukaæ w prowansalskiej piêtnasto-

wiecznej pieœni ludowej (ballare), jak równie¿ w angielskich
i szkockich pieœniach, maj¹cych charakter krótkich epickich
opowieœci. Jeden z pierwszych zbiorów zawieraj¹cych utwo-

ry okreœlone dziœ balladami wydano w 1765 (Reliques of Ancient Poe-
try). U schy³ku wieku XVIII balladê reprezentuj¹ nazwiska wybitnych
twórców niemieckich – Goethego i Schillera. 

Ballada, w przeciwieñstwie do „czystych” gatunków klasycyzmu
wywodz¹cych siê ze staro¿ytnoœci, jest utworem synkretycznym, ³¹cz¹-
cym w sobie elementy trzech rodzajów literackich. Wed³ug definicji Ju-
liusza Kleinera to „krótki wierszowany utwór epicki na temat niezwy-
k³ego wydarzenia, o zabarwieniu lirycznym i tendencji do dramatycz-
nego, dialogowego ujêcia”.
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Fabu³a ballady skoncentrowana jest zwykle wokó³ jed-
nego, wyraŸnie zarysowanego zdarzenia. Narrator nie jest
wszechwiedz¹cy, czêsto uczestniczy w rozgrywanych wy-
darzeniach, reprezentuje naiwny punkt widzenia. Element

dramatyczny w balladzie stanowi¹ dialogi, dynamizuj¹ce akcjê, prze-
platane partiami lirycznymi, nastrojowymi. Do typowych cech ballad
nale¿¹: 
• ludowoœæ (odwo³anie do podañ i wierzeñ prostego ludu),
• cudownoœæ, fantastyka (pojawienie siê postaci zjaw, duchów, rusa-

³ek),
• dualizm œwiata przedstawionego (œwiat realistyczny przeplata siê, ³¹-

czy ze œwiatem magicznym – granice miêdzy nimi czêsto siê zacie-
raj¹),

• historyzm (odwo³anie do starych podañ, przywo³anie wydarzeñ hi-
storycznych, podkreœlenie tradycji przodków),

• romantyczny œwiatopogl¹d – krytyka racjonalizmu, g³oszenie wy¿-
szoœci uczucia nad rozumem, œwiata ducha nad œwiatem material-
nym,

• ludowy kodeks moralny zawieraj¹cy siê w stwierdzeniu, i¿ nie ma
winy bez kary,

• nastrój tajemniczoœci i grozy, wynikaj¹cy z niezwyk³oœci opisywa-
nych zjawisk,

• przyroda w balladzie nie stanowi jedynie t³a, jest równoprawnym
bohaterem wydarzeñ, ¿yje i ingeruje w œwiat przedstawiony (balla-
dy ŒwiteŸ i Lilije),

• specyficzna sceneria i jej typowe „rekwizyty”: las, jeziora, zaroœla,
knieje, wieczorowa lub nocna pora, czêsto pojawia siê pianie kura
zwiastuj¹ce nadejœcie zmierzchu (wtedy duchy i zjawy znikaj¹); gro-
zy dope³niaj¹ stare cmentarze, mogi³y, krzy¿e.

Styl i język
Jêzyk ballady podlega stylizacji ludowej, jest ukszta³towany na wzór

pieœni gminnej. Pojawiaj¹ siê w nim wyra¿enia i zwroty z mowy ludo-
wej. Powtarzaj¹ce siê refreny wskazuj¹ na wyraŸny zwi¹zek ballady
z pieœni¹. 

Ballada pos³uguje siê licznymi œrodkami stylistycznymi – do najczê-
œciej u¿ywanych nale¿¹: powtórzenia, epitety, paralelizm sk³adniowy –
podobieñstwo budowy poszczególnych wersów oraz porównania. Pro-
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stota i naturalnoœæ jêzyka maj¹ uprawdopodobniæ ludowy charakter
utworów. Mickiewicz œwiadomie zastosowa³ wyra¿enia gwarowe, dia-
lektyzmy i prowincjonalizmy (np. chruœniaki, kondel, szczutka, duby
smalone).

Romantyczność

Pierwszy utwór cyklu uwa¿a siê za programowy, stanowi
manifest filozofii nowej epoki, prezentuj¹cy œwiatopogl¹d
romantyków. Ballada jest równie¿ g³osem w dyskusji, a ra-
czej sporze miêdzy romantykami a klasykami.

Akcja utworu rozgrywa siê w ma³ym miasteczku, a bohaterk¹ jest
prosta dziewczyna Karusia, która przed dwoma laty straci³a swojego
ukochanego Jasieñka. Z ¿alu i cierpienia popada w ob³êd, b³¹ka siê po
miasteczku, rozmawiaj¹c z duchem kochanka. Dziewczyna wierzy, ¿e
Jaœ jest przy niej, wyci¹ga do niego rêce i prosi, by nie odchodzi³. Czu-
je siê samotna i odrzucona przez t³um. („P³aczê, a oni szydz¹: / Mówiê,
nikt nie rozumie; / widzê, oni nie widz¹”).

Na krzyk i p³acz Karusi zbiega siê „ludzi gromada”. T³um wspó³czu-
je dziewczynie, modli siê za ni¹, która twierdzi, ¿e dusze kochanków
musz¹ siê po³¹czyæ po œmierci, bo by³y razem za ¿ycia. („Jasio byæ mu-
si przy swej Karusi. / On j¹ kocha³ za ¿ywota!”).

Wiarê ludzi podziela równie¿ narrator, który wierzy dziewczynie. Nie
ufa jej jedynie starzec, reprezentuj¹cy oœwieceniowego mêdrca, cz³o-
wieka kieruj¹cego siê filozofi¹ racjonalizmu. Starzec uwa¿a dziewczynê
za ob³¹kan¹, krytykuje t³um za wiarê w brednie, wyœmiewa i wzywa do
opamiêtania. Dowodzi wy¿szoœci nauki i wiedzy nad uczuciem: „Ufaj-
cie memu szkie³ku i oku, nic tu nie widzê dooko³a”. W ten sposób spor-
tretowa³ Adam Mickiewicz Jana Œniadeckiego, matematyka, autora wy-
danej w 1818 rozprawy O pismach klasycznych i romantycznych. Œnia-
decki krytykowa³ nowe romantyczne idee i pogl¹dy, ostrzega³ przed
„romantyczn¹ zaraz¹”, twórców oskar¿a³ o zdradê klasycznych idea-
³ów, odejœcie od konwencji i zasad.

Narrator w balladzie Romantycznoœæ reprezentuje – jak
siê uwa¿a – pogl¹dy samego Mickiewicza, podejmuje pole-
mikê ze starcem. Zarzuca mu bezdusznoœæ i brak wyobraŸni.
Jego skostnia³e pogl¹dy nazywa „martwymi prawdami” –

przeciwstawia im „prawdy ¿ywe” – œwiat ducha, kierowanie siê intui-
cj¹ i uczuciami jako drogê poznania œwiata. Przeciwstawia „szkie³ku
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i oku” – symbolom reprezentowanym przez starca „czucie i wiarê” –
elementy nowej filozofii, odwo³uj¹cej siê do irracjonalizmu (zak³adaj¹-
cemu istnienie rzeczywistoœci pozarozumowej metafizycznej).

Za motto ballady wybra³ Mickiewicz cytat z Hamleta Williama Szeks-
pira: „Zdaje mi siê, ¿e widzê… gdzie? Przed oczyma duszy mej”. S³o-
wa te mo¿na uznaæ za myœl przewodni¹ ca³ego cyklu utworów, ilustra-
cje filozofii, która g³osi wy¿szoœæ œwiata wewnêtrznego cz³owieka –
œwiata uczuæ nad œwiatem widzialnym i poznanym.

Lilije

Inspiracj¹ tego utworu sta³a siê popularna pieœñ ludowa o zabiciu
mê¿a przez niewiern¹ ¿onê. Mickiewicz, wykorzystuj¹c opowieœæ,
przedstawi³ w balladzie ludowy œwiatopogl¹d, swoisty kodeks, „kate-
chizm moralny”.

Akcja zosta³a przeniesiona w czasy œredniowiecza. G³ówn¹ bohater-
k¹ jest kobieta, która zabi³a swojego mê¿a, grzebi¹c w gaju jego zw³o-
ki: „Zbrodnia to nies³ychana, Pani zabija pana”. Na grobie sieje lilie,
które dziêki zaklêciu maj¹ pomóc w dochowaniu straszliwej tajemnicy.

Pani wyjawia j¹ jednak staremu pustelnikowi, mieszkaj¹cemu w le-
sie. Opowiada o wyprawie mê¿a i jego braci na Kijów z królem Bole-
s³awem Œmia³ym. Pani nie dochowa³a wiernoœci ma³¿onkowi i obawia
siê surowej kary (król obieca³ j¹ ka¿dej niewiernej ¿onie, która nie do-
trzyma przysiêgi), prosi mêdrca o radê. Wraca do domu, uspokojona
przez pustelnika, ¿e nikt oprócz mê¿a nie wie o pope³nionym czynie,
jednak w domu nie zaznaje spokoju – drêcz¹ j¹ koszmary, widzi ducha
zmar³ego mê¿a. 

Tymczasem z wyprawy wracaj¹ bracia nieboszczyka. Pocz¹tkowo
szukaj¹ zmar³ego, jednak wkrótce ulegaj¹ czarowi bohaterki i rywalizu-
j¹ o jej rêkê („Wybierz brata za brata”). Pani, nie umiej¹c dokonaæ wy-
boru, udaje siê do pustelnika po radê. Starzec proponuje, ¿e wskrzesi
zmar³ego, przera¿ona morderczyni wie jednak, ¿e na to jest za póŸno.
Wtedy Stary radzi jej przyj¹æ oœwiadczyny jednego z braci, urz¹dzaj¹c
konkurs na naj³adniejszy wianek z kwiatów. Nieœwiadomi pretendenci
do rêki Pani zrywaj¹ miêdzy innymi lilie z grobu swego brata. 

W cerkwi, w której kobieta dokonuje wyboru, dochodzi do k³ótni
miêdzy rywalami. Wówczas zjawia siê duch zmar³ego mê¿a, aby po-
mœciæ swoj¹ œmieræ – koœció³ z Pani¹ i braæmi zapada siê pod ziemiê,
a na ruinach wyrastaj¹ lilie. 
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Najwa¿niejszy cytat ballady, który stanowi ilustracje ludowej moralno-
œci, to s³owa starca – pustelnika, ostrzegaj¹cego bohaterkê: „nie masz zbro-
dni bez kary”. M¹droœæ ludowa opiera siê na wierze w ustalony porz¹dek
œwiata, którego nie mo¿na zmieniæ, wina zawsze wi¹¿e siê z kar¹, – jeœli nie
zostaje wymierzona przez ludzi, uczyni¹ to za nich si³y nadprzyrodzone.

Świteź

Utwór opatrzony jest podtytu³em Ballada. Do Micha³a Wereszczaki.
To brat ukochanej Mickiewicza – Maryli. Z nim poeta spêdzi³ wiele cza-
su w NowogródczyŸnie, miedzy innymi spaceruj¹c nad jeziorem ŒwiteŸ.

Akcja, podobnie jak w przypadku Lilij, osadzona jest w œredniowie-
czu. Rozpoczyna j¹ opis jeziora i jego okolicy – tajemniczej, dzikiej, nie-
pokoj¹cej. Narrator, który nie jest tylko obserwatorem, lecz cz³owie-
kiem miejscowym, znaj¹cym historiê jeziora; ostrzega przed zwiedza-
niem go nocn¹ por¹. Wtedy bowiem dziej¹ siê rzeczy straszne – z g³êbi
wody dochodz¹ odg³osy walki, krzyk i zgie³k, pojawiaj¹ siê p³omienie.
Nadprzyrodzone zjawiska niepokoj¹ okolicznych mieszkañców, miêdzy
innymi dziedzica z P³u¿yn (nazwanego w utworze Panem na P³u¿y-
nach), który postanawia zbadaæ tajemnicê. Z b³ogos³awieñstwem ksiê-
dza wyprawia nad jezioro czó³na i statki, ludzie zarzucaj¹ sieci rybackie.

Z wód jeziora zostaje wy³owiona ¿ywa dziewica o ustach „jak kora-
le”, która przedstawia siê jako córka legendarnego trzynastowieczne-
go w³adcy Œwitezi – Tuhona.

Opowiadaj¹c historiê powstania jeziora, wyjaœnia, ¿e ojciec pospieszy³
niegdyœ z pomoc¹ wodzowi litewskiemu Mendogowi, którego napad³ car
Rusi. W³adca Œwitezi pozostawi³ w mieœcie bezbronne kobiety, starców
i dzieci, powierzaj¹c je boskiej opiece. Niestety, wkrótce do opuszczone-
go miasta przybyli Rusini. Zrozpaczone kobiety, chc¹c unikn¹æ morderstw
i zhañbienia, b³aga³y Boga o pomoc. Bóg je wys³ucha³ – miasto zostaje
zatopione, a mieszkañcy zamienieni w kwiaty i w zio³a. Kwiaty, nazwane
car zielem, mia³y niezwyk³¹ moc. Zerwane przez ¿o³nierzy ruskich „zara-
¿a³y” ich nag³¹ chorob¹ i sprowadza³y szybk¹ œmieræ. W ten sposób przy-
roda pomœci³a krzywdy. Po skoñczonej opowieœci tajemnicza dziewczyna
z g³êbi jeziora znika „I wiêcej nie s³ychaæ o niej”.

Autor Œwitezi wykorzystuje wierzenia ludowe zwi¹zane
z fantastycznymi opowieœciami, magicznymi postaciami (ru-
sa³ka). Pojawia siê w niej typowy dla romantycznych utwo-
rów historyzm – odwo³ania do wydarzeñ dawnych, legend,
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podañ. Œwiat rzeczywisty przeplata siê z magicznym. Specyficznym,
w³aœciwie pierwszoplanowym bohaterem utworu jest natura – nie sta-
nowi tylko t³a opisywanych zdarzeñ, ale w nich uczestniczy, a nawet je
kszta³tuje – jezioro „wymierza” karê.

Mickiewicz znów odwo³uje siê tu do ludowego „katechizmu moral-
nego”, który zak³ada, ¿e nie ma zbrodni bez kary, sprawiedliwoœæ mu-
si zatriumfowaæ.

To lubię

Geneza ballady zawiera siê w treœci utworu j¹ poprzedzaj¹cego.
W wierszu Do przyjació³ Mickiewicz w ¿artobliwy sposób wspomina
ukochan¹ Marylê, która ponoæ oszczêdnie u¿ywa³a mi³osnych wyznañ.
Mia³ wiêc ow¹ ballad¹ „straszyæ” kobietê na dobranoc: „Choæ kto jej
kocham mówi³ po sto razy, / Nie rzek³a nawet i lubiê”.

G³ówn¹ bohaterk¹ utworu jest wiejska dziewczyna Maryla, która
odrzuca³a mi³oœæ zalotników. Narrator opisuje las, poœrodku którego
stoi stara, opuszczona od wieków cerkiew. Do niej nie zapuszcza siê
nocn¹ por¹ ¿aden œmia³ek. Po pó³nocy bowiem dziej¹ siê tam straszne
rzeczy: trzaskaj¹ p³omienie, w dzwonnicy ukazuje siê trup bez g³owy,
mogi³y zmar³ych siê poruszaj¹.

Narrator, mimo us³yszanych ostrze¿eñ starego s³ugi Andrzeja, po-
stanawia wybraæ siê w tamte strony wozem. Gdy w nocy na moœcie
w wozie pêk³ dyszel, a przera¿one konie uciek³y, narrator z ironi¹ i sar-
kazmem wypowiedzia³ s³owa „To lubiê”, tym samym wywo³a³ upiora
– kobietê ubran¹ w bia³e szaty, która opowiedzia³a mu historiê swego
¿ycia.

Przed laty by³a córk¹ powiatowego urzêdnika, Maryl¹, która gardzi-
³a zalotami miejscowych ch³opców, wyœmiewaj¹c ich uczucia. Wœród
„ofiar” znalaz³ siê dwudziestoletni Józio, nieœmia³y i zakochany do sza-
leñstwa. Nie mog¹c znieœæ odrzucenia, umar³ z têsknoty. Na tym jed-
nak historia siê nie koñczy – z zaœwiatów nadesz³a zemsta. Józio w po-
staci „potêpieñca ognistego” porwa³ i udusi³ Marylê. Po œmierci dziew-
czyna nie zazna³a spokoju, musia³a jako upiór b³¹kaæ siê nocami po
lesie, póki jakiœ mê¿czyzna nie wypowie magicznych s³ów „to lubiê”.
Tej nocy, dziêki dzia³aniu nieœwiadomego mocy swoich s³ów narratora,
stuletnia udrêka Maryli mia³a siê zakoñczyæ. Upiór znika wraz z pianiem
koguta. I tym razem triumfuje ludowa sprawiedliwoœæ – nie mo¿na bez-
karnie igraæ z mi³oœci¹.
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Konteksty i nawiązania 
Ballady Adama Mickiewicza sta³y siê wprowadzeniem do filozofii

nowej epoki, objaœniaj¹c œwiat widziany oczami romantyków. Utwór
Romantycznoœæ, nazwany ballad¹ programow¹, ilustruje istotê sporu
romantyków z klasykami (reprezentowanych przez starca Jana Œniadec-
kiego). Ci pierwsi uosabiaj¹ „prawdy ¿ywe” – irracjonalizm, poznawa-
nie œwiata za pomoc¹ intuicji; ci drudzy, wyznaj¹cy „prawdy martwe”,
s¹ oœwieceniowymi racjonalistami, odrzucaj¹cymi wszystko, czego nie
da siê ogarn¹æ rozumem.

Fascynacja twórców romantycznych folklorem ludowym, atmosfer¹
tajemniczoœci i niezwyk³oœci nie jest tylko mod¹ epoki. Poeci nie prze-
twarzaj¹ gminnych opowieœci, próbuj¹ przez opowiedziane historie zi-
lustrowaæ nowy œwiatopogl¹d, odwo³uj¹ siê do wyobraŸni, prostych za-
sad moralnych zaczerpniêtych ze skarbnicy pieœni i podañ ludowych.

Szczególnie fascynowa³ twórców system moralny i jego charaktery-
styczne poczucie sprawiedliwoœci. Ta moralnoœæ opiera³a siê g³ównie na
emocjonalnym odczuwaniu, przekonaniu o nieuchronnoœci pewnych
zjawisk (wina – kara), docierania do œwiata za pomoc¹ intuicji.

Wed³ug Aliny Witkowskiej, wybitnej badaczki epoki romantyzmu:
„W Balladach i romansach dŸwign¹³ m³ody romantyk zarys nowego po-
etyckiego œwiata”.

Najważniejsze cytaty
Czucie i wiara silniej mówi do mnie ni¿ mêdrca szkie³ko i oko.

Miej serce i patrzaj w serce! 
(Romantycznoœæ) 

Zbrodnia to nies³ychana, Pani zabija Pana.

Nie masz zbrodni bez kary.
(Lilije)

(Opr. D.W.)
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Dziadów część II

Geneza utworu
Dziady kowieñsko-wileñskie ukaza³y siê drukiem wraz z Gra¿yn¹

w 1823, w drugim tomie Poezyj Mickiewicza w niespe³na rok po uka-
zaniu siê manifestu polskiego romantyzmu, czyli Przedmowy do tomu
pierwszego liryków Mickiewicza oraz ballady Romantycznoœæ. W tych
utworach, odwo³uj¹cych siê do obrzêdów, wierzeñ i wyobra¿eñ ludo-
wych, a skierowanych przeciwko oœwieceniowemu „mêdrca szkie³ku
i oku”, zaproponowa³ Mickiewicz literaturê uwra¿liwion¹ na przyrodê
oraz pierwiastki metafizyczne. 

Zacieraniu granic gatunków, konwencji, etosów towarzy-
szy³o œmia³e wykorzystanie poetyki baœni, legend, ballad i du-
mek ludowych przekazywanych z ust do ust od pokoleñ.
W programowej Przedmowie poeta zaproponowa³ zerwanie

z oœwieceniow¹ filozofi¹ i klasyczn¹ poetyk¹. „Czucie i wiara” – has³o
pocz¹tku epoki – mia³o staæ siê podstaw¹ filozoficzno-interpretacyjn¹
rzeczywistoœci spo³ecznej. 

Z tych ludowych inspiracji powsta³y Dziady – czêœæ II i IV. Spe³nia³y
oczekiwania romantyków; by³y inspirowane przez przekaz ludowy,
odwo³ywa³y siê do autentycznej, folklorystycznej metafizyki, nobilito-
wa³y rodzimy folklor jako model rozpoznania prawdy o œwiecie. We-
d³ug odautorskiego wyjaœnienia obrzêdu dziadów to uroczystoœæ ob-
chodzona na Litwie, w Prusach i Kurlandii dla uczczenia pamiêci przod-
ków, siêgaj¹ca czasów pogañskich – zwana „uczt¹ koz³a” (kozio³ to
czêsty w kulturze symbol diab³a).

Dziady spe³ni³y tak¿e wymóg synkretycznego gatunku literackiego –
nawi¹zuj¹c do tradycji gminnej, ukazywa³y wysmakowan¹ tematykê fan-
tastyczn¹ i moraln¹. Mickiewicz opowiada w nich o kwestii winy i kary,
przywo³uj¹c ludowy system wyobra¿eñ dobra i z³a oraz wartoœciowania. 

Gatunek na tle epoki
Dziadów czêœæ II wraz z czêœci¹ IV oraz III tworz¹ ca³oœæ

charakterystyczn¹ dla dramatu romantycznego. S¹ fragmen-
taryczne, maj¹ luŸn¹ kompozycjê, s¹ niejednolite stylistycz-
nie. Czêœci II i IV nawi¹zuj¹ do litewskiego, niechrzeœcijañ-
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skiego obrzêdu wywo³ywania i obcowania z duchami zmar³ych pobra-
tymców. Opowiadaj¹ o wierze w jednoœæ œwiata widzialnego i niewi-
dzialnego, sugeruj¹c mo¿liwoœæ ich przenikania siê i wzajemnej inge-
rencji. Dziady wyra¿aj¹ aprobatê poety dla ludowego kodeksu moral-
nego, w czym zgadzaj¹ siê z konwencjami epoki (Pieœni Osjana,
twórczoœæ Byrona). Czêœæ IV ukazuje tak¿e jeden z wariantów bohate-
ra romantycznego – nieszczêœliwego kochanka (Gustaw – ulegnie prze-
mianie w czêœci III). Mickiewicz zerwa³ z regu³ami dramatu klasyczne-
go, przywo³uj¹c na przyk³ad tradycjê szekspirowskiej fantastyki (motto
z Szekspira g³osi „S¹ dziwy w niebie i na ziemi, o których ani œni³o siê
waszym filozofom”), rezygnuj¹c z logicznych zwi¹zków przyczynowo-
-skutkowych na rzecz „dopustu Bo¿ego”, czyli koncepcji losu obarczo-
nego zmaz¹ (nieuchronnoœæ zwi¹zku winy i kary).

Świat przedstawiony 

Akcja 

W otwieraj¹cym dramat Upiorze co roku w Dzieñ Zaduszny z gro-
bu wy³ania siê samobójca „z piersi¹ skrwawion¹” – wychodzi z grobu
i jako upiór pojawia siê wœród ludzi, „ale nie dla œwiata”, aby niejako
ponownie prze¿yæ to cierpienie, które niegdyœ doprowadzi³o go do
odebrania sobie ¿ycia. To swoiste „kolisko czasu” charakterystyczne dla
wierzeñ ludowych – nie mo¿na inaczej odkupiæ zbrodni jak poprzez
cierpienie. 

W fantastyczno-realnym obrzêdzie dziadów uczestnicz¹ wieœniacy
pod przewodnictwem Guœlarza, wywo³uj¹cego duchy zmar³ych cierpi¹-
cych w czyœæcu. Zebrani chc¹ modlitw¹ pomóc im w przejœciu do nieba.

Jako pierwsze pojawiaj¹ siê widma ma³ych dzieci pod postaciami
anio³ków. W ¿yciu nie zazna³y cierpienia, dlatego maj¹ drogê do nieba
zamkniêt¹ i prosz¹ o dwa ziarnka goryczy, mówi¹c „wed³ug Bo¿ego
rozkazu: / Kto nie dozna³ goryczy ni razu, / Ten nie dozna s³odyczy
w niebie”. Guœlarz spe³nia ¿yczenie dzieci, po czym odpêdza je zaklê-
ciami.

Nastêpne widmo, z³y pan, dziedzic wioski, b³¹dzi po ziemi skazany
na wieczny g³ód i pragnienie za okrucieñstwo wobec poddanych. Pro-
si o jad³o i napój, lecz nikt nie mo¿e mu pomóc, gdy¿ dzikie ptaki – je-
go ofiary – wydziobuj¹ pokarmy, niemal szarpi¹c cia³o okrutnika. Ptaki
to symboliczne stwory – s³udzy i ch³opi, których przeœladowa³, ch³osta³

119922

AAddaamm  MMiicckkiieewwiicczz



oraz morzy³ g³odem. Widmo s³yszy s³owa wypowiedziane przez chór
wieœniaków: „Tak, musisz drêczyæ siê wiek wiekiem, / Sprawiedliwe
zrz¹dzenie Bo¿e! / Bo kto nie by³ ni razu cz³owiekiem, / Temu cz³owiek
nic nie pomo¿e”.

Kolejna zjawa to duch dziewczyny – za ¿ycia najpiêkniejsza dziew-
czyna we wsi, która nie zazna³a troski ani prawdziwego szczêœcia,
odmawiaj¹c zam¹¿pójscia. Pragnie zaznaæ mi³oœci, lecz „Kto nie do-
tkn¹³ ziemi ni razu, / Ten nigdy nie mo¿e byæ w niebie”. PóŸniej zjawia
siê tajemnicze, milcz¹ce Widmo ze skrwawion¹ piersi¹. Nie odpowiada
na wezwania Guœlarza, lecz wpatruje siê w milcz¹c¹, siedz¹c¹ nieopo-
dal grobu pasterkê w ¿a³obie – gdy wyprowadzono dziewczynê z ka-
plicy, Widmo za ni¹ pod¹¿a. To zapewne zmar³y kochanek.

Miejsce akcji

Ciemna noc, wigilia (przeddzieñ) Zaduszek – w kaplicy cmentarnej. 

Bohaterowie

Upiór kochanka-samobójcy. Wed³ug opowieœci tych, „którzy bli¿ej
cmentarza mieszkali”, ukazywa³ siê co roku, w nocy „na niedzielê
czwart¹”. Samobójca „z piersi¹ skrwawion¹” ¿ali siê na los, który ka¿e
mu „Ujrzeæ j¹ znowu, poznaæ siê, roz³¹czyæ” – ze strony ludzi spotyka
go drwina lub litoœæ. 

Chór inspiruje, komentuje wydarzenia i postacie, Guœlarz – niczym
antyczny przewodnik – aran¿uje obrzêd. 

Bohaterowie fantastyczni to duchy. Duchy lekkie jak para dzieci-
-anio³ków, Józio i Rózia, drêczonych „nud¹” beztroski, wynikaj¹cej
z niepe³nego losu i „trwog¹” niepewnoœci zbawienia wiecznego. Wid-
ma to duchy groŸne, jak Widmo Pana, okrutnego dziedzica, skazanego
na wieczny g³ód. „¯ar³oczne ptactwo” to duchy ludzi zamordowanych
jego okrutnym postêpowaniem (bia³e ptaki to ludzie dobrzy, czarne –
Ÿli). Chór Ptaków Nocnych (sowy, kruki i puchacze) zapowiada wiecz-
n¹ mêkê oprawcy. Kruk to skatowany na œmieræ mê¿czyzna, który g³o-
duj¹c, siêgn¹³ po pañskie jab³ka z sadu. Sowa – nieszczêœliwa wdowa
z maleñkim dzieckiem, któr¹ nakaza³ wyrzuciæ precz mimo mrozu, bo
przeszkadza³a w zabawie.

Zosia to strojna, m³oda, lecz pró¿na kobieta. Bohaterka s³ynnych
strof: „Na g³owie ma kraœny wianek, / W rêku zielony badylek, /
A przed ni¹ bie¿y baranek, / A nad ni¹ leci motylek”. Nie zazna³a mi-
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³oœci. Wabi¹c ch³opców, lekcewa¿y³a ich zaloty. Zmar³a w wieku dzie-
wiêtnastu lat. Nie cierpi m¹k, lecz miota siê po œwiecie, nie mog¹c
„wzbiæ siê pod niebiosa, / Ani ziemi dotkn¹æ”. 

Fina³owe Widmo ma wzrok „dziki i zasêpiony”. To fantom zatrutej
mi³oœci miêdzy samobójc¹ a odrêtwia³¹ dziewczyn¹. 

Kompozycja
Dziady w kilku rytualnych œpiewach i dialogach z duchami s¹ zapi-

sem nocnego obrzêdu. Guœlarz prowadzi w toku linearnym zdarzenie,
czerpi¹c z magii zió³ i zaklêæ. 

Styl i język 
Jêzyk stylizowany na ludowy, choæ Guœlarz – znaj¹c leksykê wspól-

noty – operuje polszczyzn¹ nieco bardziej wysublimowan¹. Jêzyk za-
klêæ przypomina nieco dzieciêce wyliczanki.

Najważniejsze cytaty
Ciemno wszêdzie, g³ucho wszêdzie, 
Co to bêdzie, co to bêdzie? 

(Opr. M.K.-P.)

Reduta Ordona
Wiersz dotyczy wydarzeñ z powstania listopadowego. Po-

wsta³ w DreŸnie na podstawie relacji Stefana Garczyñskiego.
Julian Konstanty Ordon bra³ udzia³ we wszystkich najwa¿-
niejszych bitwach powstania listopadowego, w 1831 by³ ko-

mendantem fortu nr 54 na Woli, w Warszawie. W czasie szturmu Rosjan
6 wrzeœnia 1831 reduta zosta³a wysadzona, co sta³o siê powodem pog³o-
sek o bohaterskiej œmierci Ordona. W rzeczywistoœci Ordon ocala³ i prze-
bywa³ na emigracji we Francji. Mickiewicz pozna³ go tam osobiœcie.

Czyn Ordona w wierszu jest niezwyk³y, skaza³ on siebie, swoich
wspó³towarzyszy i znajduj¹cych siê w reducie wrogów na œmieræ. Pod
gruzami zginêli i ci, co bronili, i ci, co siê wdarli. Mickiewicz ten czyn
komentuje zdaniem: „Bo dzie³o zniszczenia w dobrej sprawie jest œwiê-
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te jak dzie³o tworzenia”. W ten sposób czyn Ordona to znak heroizmu,
a wiersz jest ho³dem dla bohatera. 

Wiersz to opowiadanie adiutanta (relacja bardzo zsubiektywizowa-
na). Podstawowym œrodkiem wyrazu jest obraz. Utwór ma przemyœla-
n¹ kompozycjê. Sk³ada siê na niego szereg „kadrów”: widok reduty
i atakuj¹cych j¹ wojsk, walka, car, wojska rosyjskie, moment ataku na
redutê, walcz¹cy ¿o³nierze, postawa Ordona, wysadzenie reduty.

Poeta zastosowa³ jako zasadê konstrukcji kontrast. Rosjan
jest tak wielu, ¿e zostali porównani do morza, lawy, która siê
wylewa, natomiast Polaków jest niewielu. W wierszu do-
strzegamy wyraŸn¹ wymowê kolorów (biel i czerñ) dla uwy-

raŸnienia opozycji dobra i z³a. W celu uzyskania dynamicznoœci œwiata
przedstawionego poeta specjalnie dobra³ czasowniki. Na uwagê zas³u-
guje celne pos³ugiwanie siê animizacj¹ i personifikacj¹. 

Symbolem z³ego œwiata jest car. To znak potêgi, ale z³ej. Poeta mi-
strzowsko wskaza³ to przez ukazanie stosunku poddanych do cara. Ci
ludzie zostali sprowadzeni do rangi przedmiotów.

Obraz ataku na redutê pocz¹tkowo jest dynamiczny, ale nastêpuje
gwa³towne zatrzymanie obrazu, czego znakiem jest przejœcie na czas
przesz³y. Poeta z t³umu bohaterów wybra³ jednostkê, aby pokazaæ tra-
gizm walki, klêskê, a jednoczeœnie dokonaæ heroizacji Ordona. Bo wiersz
to ho³d z³o¿ony powstañcom.

Do M*** (Precz z moich oczu)
Adresatk¹ jest oczywiœcie Maryla Wreszczakówna – pierwsza i nie-

spe³niona mi³oœæ poety. Wiersz ukaza³ siê w Balladach i romansach.
Przyk³ad utworu nale¿¹cego do liryki bezpoœredniej.

Podmiot liryczny wystêpuje w pierwszej osobie liczby poje-
dynczej i mo¿na powiedzieæ, ¿e wyra¿a uczucia samego po-
ety. Poeta opowiada o swoich stanach emocjonalnych. Wy-

znaje o têsknocie, zazdroœci. I innych emocjach towarzysz¹cych zako-
chaniu i rozstaniu. 

Utwór ma formê monologu. Jest bardzo udramatyzowany. Rozpo-
czyna siê od przejmuj¹cego obrazu rozstania kochanków. W tekœcie
jest te¿ rozbudowana apostrofa do adresatki. Podmiot liryczny przed-
stawia wszystkie okolicznoœci spotkañ, wspólnych prze¿yæ, rozstañ.
W wiersz jest wpisana romantyczna koncepcja mi³oœci, wed³ug której
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dwoje ludzi jest sobie na zawsze przeznaczonych i nawet jeœli rozstaj¹
siê w œwiecie materialnym, to i tak ³¹czy ich silny zwi¹zek dusz (powi-
nowactwo kochanków).

Niepewność
Kolejny liryk z pierwszego tomu Poezyj. Wiersz o mi³oœci i mi³owa-

niu inspirowany burzliwym ¿yciem erotycznym poety.
Mo¿na powiedzieæ, ¿e autor realizuje w nim nakaz romantycznej

poetyki, by wiersz by³ rodzajem „mowy uczuæ”, czerpie jednak z baro-
kowego konceptu o niesta³oœci œwiata, lecz à rebour. Poeta wyznaje
nieco ironicznie: „Gdy ciê nie widzê, nie wzdycham, nie p³aczê”, by
wskazaæ swoist¹ (i pozorn¹) „marmurowoœæ” swych emocji „Nie tracê
zmys³ów, kiedy ciê zobaczê”. 

Brak egzaltacji nie oznacza jednak obojêtnoœci, lecz potrzebê na-
zwania nienazywalnego: „gdy ciê d³ugo nie ogl¹dam, / Czegoœ mi
braknie, kogoœ widzieæ ¿¹dam; / I têskni¹c sobie zadajê pytanie: / Czy
to jest przyjaŸñ? czy to jest kochanie?”. 

Kolejna, znakomita strofa o „odnowieniu obrazu” kochanki wskazu-
je na psychologiczn¹ intensywnoœæ tej mi³oœci („Jednak¿e nieraz czujê
mimo chêci, / ¯e on jest zawsze blisko mej pamiêci”). Œwiat zakocha-
nych, nieco ob³êdny, wiod¹cy czasem na manowce („do piekie³ bym
zst¹pi³”) jest doœæ ulotny, ezoteryczny: „Kiedy po³o¿ysz rêkê na me d³o-
nie, / Luba miê jakaœ spokojnoœæ owionie, / Zda siê, ¿e lekkim snem za-
koñczê ¿ycie”. Definiuj¹c akt artystyczny, Mickiewicz wskazuje na zna-
czenie „wieszczego ducha” – istoty romantycznej poezji („sam siê nie
postrzeg³em, / Sk¹d wzi¹³em myœli, jak na rymy wbieg³em”).

(Opr. M.K.-P.)

Pan Tadeusz

Geneza utworu
Pan Tadeusz to dzie³o pisarskiego geniuszu. Fantastyczny s³uch jêzy-

kowy poety, niemal fotograficzna wyobraŸnia, malarskoœæ i muzycznoœæ
nie tylko opisów przyrody, ale i zachowañ ludzi skupi³y siê w utworze,
którego odpowiednika w³aœciwie nie zna nowo¿ytna Europa. 
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W dziesiêæ lat po opuszczeniu Litwy autor znakomicie zrekonstruowa³
krajobrazy dzieciñstwa, odtworzy³ typy ludzkie zapamiêtane w anegdo-
tach, opisa³ aktorów zdarzeñ politycznych i niezliczone przedmioty towa-
rzysz¹ce mieszkañcom litewskiej prowincji oraz aktorom wojen napo-
leoñskich. Œwiat przemijaj¹cych szlacheckich zaœcianków, pañskie dobra,
wojenne pochody mieszaj¹ siê w eposie niezwykle swobodnie z wnikli-
wymi obserwacjami psychologicznymi. Mickiewicz napisa³ Pana Tade-
usza w latach 1832–1834 w Pary¿u. Zaczyna³ od sielankowych szkiców
w duchu powieœci Waltera Scotta o mi³osnych przygodach Zosi i Tade-
usza wpisanych w t³o bogatej, litewskiej natury, zakoñczy³ na dwunastu
ksiêgach wierszowanego eposu narodowego; dzie³a nieco niemodnego
w dobie rosn¹cego znaczenia powieœci, Mickiewicz spe³ni³ jednak dwa
wielkie marzenia – swych wileñskich profesorów o narodowym eposie
i paryskich emigrantów o historycznie wolnej Polsce. 

Dzie³o ukaza³o siê w 1834 bez Epilogu (pozostawiony w rêkopisie
wydawcy do³¹czyli do poœmiertnego wydania w 1860). Wydrukowany
w trzech tysi¹cach egzemplarzy tekst wzbudzi³ kontrowersje. Krytyko-
wano ¿ycie zmys³owe bohaterów, rzekomy „niski” styl eposu, trywial-
n¹ tematykê. Chwali³ Mickiewicza Juliusz S³owacki (w Pieœni VIII Be-
niowskiego) i Zygmunt Krasiñski. Do arcydzie³a odnosili siê m.in. Sien-
kiewicz i ¯eromski. Ilustrowali poemat œwietni artyœci: Wojciech
Gerson, Micha³ Andriolli, Julian Kossak, Jan Marcin Szancer. Andrzej
Wajda zekranizowa³ dzie³o w 1999. 

Gatunek 
Mickiewicz napisa³ epos, który doœæ powierzchownie, bo

poprzez w¹tki awanturniczo-przygodowe oraz swoiœcie poj-
mowan¹ ideologiê wyzwolenia narodów realizowa³ wzorce
kultury romantycznej. W istocie rzeczy by³ to jednak wielki

poemat narodowy bliski tradycji gawêdy szlacheckiej z elementami po-
wieœci walterskotowskiej. 

Epos Mickiewicza ³¹czy cechy wielu gatunków, a nawet rodzajów
(jest dzie³em synkretycznym). Obok niezwykle istotnych dla kolorytu
zdarzeñ elementów poematu opisowego (genialne, niemal¿e malarskie
zapisy przyrody, cia³a, tkanin i przedmiotów), poematu heroikomiczne-
go (zw³aszcza czerpi¹ca z dzie³a Krasickiego ksiêga Zajazd), mi³osnego
¿artu scenicznego (kwartet Hrabia – Telimena – Tadeusz – Zosia) grote-
ski (postaæ Klucznika, Asesora czy Rejenta), a nawet powieœci historycz-
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nej (waœñ Horeszków z Soplicami na quasi-historycznym tle) i liryki
(zw³aszcza inwokacja). 

Poeta œwiadomie zrezygnowa³ z historycznoliterackiego sztafa¿u
eposu. Bohaterk¹ inwokacji jest ojczyzna, nie muza; bogowie pojawia-
j¹ siê jako element sta³y tradycji chrzeœcijañskiej (ikona Matki Bo¿ej,
z któr¹ siê pozostaje w trwa³ej relacji zawierzenia). Zgodnie z poetyk¹
gatunku Pan Tadeusz przedstawia jednak tak¿e herosów i naród w mo-
mencie prze³omu (rok 1812 to marsz Napoleona na Moskwê, w czym
mieli wspó³udzia³ legioniœci polscy Jana Henryka D¹browskiego). 

Charakterystyczne dla eposu jest tak¿e metrum – epicki trzynasto-
zg³oskowiec oraz szczegó³owoœæ opisów i dystans narratora do przed-
stawianych zdarzeñ, w których uk³adzie najwa¿niejszym momentem
jest motyw oblê¿enia i heroicznego odzyskania wolnoœci. 

Świat przedstawiony

Czas akcji 

Pan Tadeusz nie jest dokumentem, lecz fikcj¹ literack¹. Mimo pod-
tytu³u Historia szlachecka z r. 1811 i 1812 dzie³o przedstawia czaso-
przestrzeñ co prawda niezwykle mimetyczn¹, niezwykle zmys³ow¹,
niemal realn¹, ale te¿ fantastyczn¹, bo rekonstruowan¹ z emigracyjne-
go oddalenia lub przez anegdoty, w których nie obowi¹zuje porz¹dek
przyczynowo-skutkowy, lecz sentymentalny.

Poeta dokonuje œwiadomych zabiegów achronicznych (swobodnie
dobierane realia historyczne stanowi¹ o charakterach bohaterów, jak
wyprzedzaj¹ca fakty historyczne aktywnoœæ spiskowa ksiêdza Robaka,
dzia³aj¹cego rzekomo w imieniu ksiêcia Józefa Poniatowskiego; podob-
nie w zakoñczeniu wyzwolenie Litwy przez wojska napoleoñskie prze-
sun¹³ poeta z prze³omu lipca i czerwca na symboliczny czas wiosny),
tworzy wyidealizowane pejza¿e dzieciñstwa, poetyckich pustelni, mi³o-
snych uroczysk, których czasoprzestrzeñ niekoniecznie zgadza siê
z biologicznym kalendarium ówczesnej Litwy. 

Opowiastki bohaterów pozwalaj¹ na wspominanie cza-
su historycznego. Gerwazy, mówi¹c o zbrodni Soplicy, przy-
wo³uje osobê Horeszki jako zwolennika Konstytucji 3 maja
(1791) i wspomina oblê¿enie zamku przez Moskali (czas

konfederacji targowickiej, 1792). Historyczne s¹ rany Jacka Soplicy
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spod Jeny (1806) oraz Samosierry (1808). Wydarzenia historyczne in-
terpretuje w swym koncercie Jankiel. Swoistym ikonom historii przygl¹-
da siê Tadeusz, wbieg³szy pierwszy raz do domu (na œcianach ogl¹da
obrazy z przysiêg¹ Koœciuszki, z obron¹ szañców Pragi w czasie oblê¿e-
nia Warszawy przez Suworowa w 1794, widzi desperacjê Rejtana);
w domu jest tak¿e kurant wygrywaj¹cy Mazurek D¹browskiego. 

Miejsce akcji

Przygl¹damy siê litewskiej dziewiêtnastowiecznej prowincji oddalo-
nej od g³ównych traktów handlowych i uk³adów politycznych – w³aœci-
wie jedynym œwiadectwem zniewolenia jest obecnoœæ wojsk rosyjskich
œci¹gaj¹cych po zajeŸdzie na dwór Sopliców i polityczne prace Robaka. 

Inwokacja wspomina Wilno, ziemiê nowogródzk¹, we wspomnieniach
Telimeny ¿yje Petersburg. Ale zasadnicz¹ przestrzeni¹ jest wieœ i puszcza,
kraina „pagórków leœnych i ³¹k zielonych” nad „b³êkitnym Niemnem”. 

Akcja Pana Tadeusza rozgrywa siê w powiecie nowogródzkim,
w dworze i „okolicy” zamo¿nej szlachty, Sopliców. Bohaterowie bywa-
j¹ tak¿e w ruinie magnackiego zamku Horeszków oraz zubo¿a³ym za-
œcianku Dobrzyñskich. Jest to nadal Polska klasyczna („dwór szlachecki
z drzewa, lecz podmurowany, œwieci³y siê z daleka pobielane œciany”),
pe³na rodowych i wojennych pami¹tek, gospodaruj¹ca tradycyjnie na
roli, choæ ju¿ odœwie¿ana œwiatowymi, romantycznymi nowinkami (po-
kój i styl ¿ycia Telimeny). 

W tonie ¿artobliwym ogl¹damy mniej oficjalne przestrzenie – ogród
warzywny, w którym buszuje Zosia w bieliŸnie, wabi¹c Tadeusza i Hra-
biego, zabudowania gospodarcze (ich udzia³ w praktykach wojennych)
i nieco groteskowy zaœcianek. Obie te przestrzenie œwietnie komponu-
j¹ siê z obrazami natury – niemal kolorystycznymi. 

Wa¿nym miejscem zdarzeñ awanturniczo-przygodowych jest za-
mek – obiekt sporu Sêdziego z Hrabi¹, ostatnim z Horeszków (po k¹-
dzieli, czyli z matki z rodu Horeszków). Ogromne ruiny tkwi¹ zaledwie
dwa tysi¹ce kroków od dworu Sopliców („Sieñ wielka, jak refektarz,
z wypuk³ym sklepieniem / Na filarach, pod³oga wys³ana kamieniem”,
a wokó³ „wydartych zwierciade³ sta³y puste ramy, okna bez szyb”). 

Z kolei barwna i ró¿norodna w kszta³cie ksiêga natury to opisy pól
i pracy na roli, sad, zagajnik – miejsce grzybobrania ze Œwi¹tyni¹ Duma-
nia Telimeny, wreszcie puszczañski matecznik, w którym niedŸwiedŸ sie-
dzia³. Tak¿e niebo – dla Mickiewicza prawdziwy teatr kszta³tów i barw. 
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Po wkroczeniu do Soplicowa armii napoleoñskiej (Ksiêga XI) ca³y ten
mikrokosmos otwiera siê na wielk¹ historiê. 

Bohaterowie 

Oprócz postaci historycznych g³ówni bohaterowie eposu to rodzina
lub domownicy Sopliców oraz Horeszków. Soplicowie to Sêdzia, Jacek
oraz syn Jacka Tadeusz. 

Postaæ tytu³owa ulega przemianom. Poznajemy doœæ grubiañsko
wychowanego w szko³ach siedemnastolatka, nieznaj¹cego savoir vi-
vre’u i sk³onnego ulegaæ dwuznacznemu powabowi Telimeny – raczej
paniczyka ni¿ odpowiedzialnego m³odzieñca. Potem obserwujemy doj-
rza³e s¹dy Tadeusza (opinia o rodzimej przyrodzie, poczucie naturalnej
estetyki, odwaga podczas polowania z niedŸwiedziem, godnoœæ
w obronie kobiety przed agresywnym i pijanym majorem P³utem).

Zosia z Horeszków, o któr¹ bêdzie zabiega³ Tadeusz, to m³odziutka
wiejska g¹ska, która pod wp³ywem Telimeny przeistacza siê w kobietê. 

Familianci Sopliców to Telimena (prawdopodobnie przyrodnia siostra
Sêdziego), Wojski Hreczecha, WoŸny Protazy Brzechalski, Rejent Bole-
sta oraz Asesor. W Soplicowie bywa tak¿e Podkomorzy „najwy¿sze bra³
miejsce za sto³em” z ¿on¹ i córkami – Ann¹ i Ró¿¹. 

Z rodu Horeszków oprócz Zosi, córki dawnej mi³oœci Jacka zmuszo-
nej do zwi¹zku z Wojewod¹, poznajemy krewnego rodziny – Hrabie-
go. Ostatnim z domowników magnackiego niegdyœ rodu jest Klucznik
Gerwazy, zagrodowy szlachcic o przezwisku Rêbaj³o. Patriotyczn¹ oso-
bowoœæ, czyli pana zamku, Stolnika Horeszkê wspomina Gerwazy.

Wa¿n¹ w tym krêgu postaci jest karczmarz i muzykant Jankiel – nie-
mal instytucja edukacyjna i patriotyczna, gdy¿ wspó³pracuje z Roba-
kiem (Jackiem Soplic¹) nad anga¿owaniem lokalnej spo³ecznoœci w pra-
ce dla dobra ojczyzny.

Figury zaborców s¹ niejednoznaczne. Major P³ut to cz³owiek okrut-
ny i bezwzglêdny rusofil, z kolei kapitan Ryków to przyjaciel Polaków.
Rosjanie przyczynili siê tak¿e do dramatycznej œmierci Stolnika Horeszki
i jego bliskich. Zes³anie na Sybir jawi siê jako realna groŸba.

Bohaterowie drugiego planu, szlachta dobrzyñska, graj¹ wa¿n¹ ro-
lê. Ich przydomki – Maciek nad Maækami, Maciej Konewka, Maciej
Kropiciel, Bartek Brzytewka – na po³y humorystyczne nawi¹zuj¹ do
najlepszych tradycji polskiej szlachty zwi¹zanej z wojenn¹ histori¹
kraju. 
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Zdarzenia 

Akcja Pana Tadeusza rozwija siê w trzech w¹tkach. Pierwszy to ekspia-
cja ksiêdza Robaka, niegdyœ utracjusza i hulaki, teraz emisariusza przygo-
towuj¹cego powstanie na Litwie, które ma u³atwiæ wejœcie wojsk napole-
oñskich. Dzieje Soplicy niczym w dobrej literaturze sensacyjnej poznaje-
my z u³amkowych relacji innych bohaterów – w tym zaciêtego wroga
Jacka Gerwazego – oraz z mikroopowieœci i opisów narratora. Jeden
z prze³omowych momentów eposu to spowiedŸ przedœmiertna Jacka.

Ten odtr¹cony przez Stolnika kochanek, potrzebny tylko dla miru,
jaki mia³ w powiecie, by zdobyæ g³osy podczas elekcji, o¿eni³ siê z nie-
kochan¹ dziewczyn¹. Mœci siê, kiedy wojska rosyjskie podczas targowi-
cy oblegaj¹ zamek. Zabija Horeszkê, po czym siê rozpija. Dopiero za
granic¹ zaczyna odkupienie win. Walczy w szeregach armii napoleoñ-
skiej. Jest ranny. Wraca jako emisariusz, mimo ¿e jest w zakonie s³yn¹-
cych z ofiarnoœci bernardynów. W tajemnicy opiekuje siê Zosi¹, córk¹
ukochanej Ewy, która zmar³a na zes³aniu po konfiskacie dóbr. 

W¹tek drugi to mi³osne perypetie Tadeusza z Zosi¹ i Telimen¹. Tade-
usz – bardzo prowokowany – zacz¹³ romans ze sw¹ ciotk¹ Telimen¹.
Zdarzenia komplikuje poznanie Zosi. Szczêœliwe zakoñczenie to zajazd
na Sopliców, który u³atwi³ jasne decyzje i œlub z Zosi¹.

Trzeci w¹tek opowiada o zamku i jego ostatnim kluczniku, który
oczekuje sprawiedliwej zemsty na Soplicach. Dziedzic Horeszków, Hra-
bia, zrywaj¹c wczeœniejsze porozumienia w sporze o zamek, naje¿d¿a
Soplicowo. Rzecz komplikuje przybycie batalionu rosyjskich wojsk –
konflikt siê upolitycznia. Wobec wroga oblê¿eni i najeŸdŸcy zawi¹zuj¹
wspólny front. Wygrana potyczka demaskuje jednak spisek niepodle-
g³oœciowy – bohaterowie emigruj¹, by powróciæ – po roku – w mundu-
rach armii napoleoñskiej. S¹ te¿ doœwiadczenia bolesne. Ranny w bi-
twie ksi¹dz Robak umiera, uzyskawszy wreszcie przebaczenie Gerwa-
zego. Waœñ obu rodów koñczy œlub Tadeusza i Zosi. 

Kompozycja 
Symboliczn¹ ram¹ kompozycji dzie³a mo¿e byæ opis s³oñca nad Li-

tw¹. Wschodz¹cego w Ksiêdze II (zob. 28 wers: „Nad Soplicowem
s³oñce wesz³o i ju¿ pad³o / Na strzechy i przez szpary w stodo³ê siê
wkrad³o”) i zachodz¹cego w ksiêdze ostatniej (840 wers rozpoczynaj¹
s³owa: „S³oñce ju¿ gas³o, wieczór by³ ciep³y i cichy”). 
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Ca³oœæ Pana Tadeusza obejmuje dwanaœcie ksi¹g (rozdzia³ów): Go-
spodarstwo, Zamek, Umizgi, Dyplomatyka i ³owy, K³ótnia, Rada, Za-
jazd, Bitwa, Emigracja. Jacek, Rok 1812 oraz Kochajmy siê z do³¹czo-
nym póŸniej przez wydawców Epilogiem. 

Autor rozwi¹zuje wszystkie trzy w¹tki. Odkupiwszy winy, Jacek
umiera jak bohater, Tadeusz, wst¹piwszy z Hrabi¹ do Legionów, zarê-
cza siê z Zosi¹, Telimena wychodzi za Rejenta. W¹tek prywaty – zaja-
zdu zostaje efektownie przekszta³cony w niemal symboliczn¹ bitwê
z Rosjanami, która przyspiesza decyzje patriotów. Dzie³o zamyka wizja
wyzwolenia Litwy i – gorzki – Epilog. 

Styl i język 
Fabu³a wielow¹tkowa opowiadana przez narratora genialnym wier-

szem epickim.
Trzynastozg³oskowiec ze œredniówk¹ po siódmej sylabie ³¹czy w so-

bie wiele odmian jêzyka potocznego, literackiego, historycznego i po-
etyckiego (wspó³czesnego poecie). 

Liryzm Inwokacji oraz Epilogu s¹siaduje w dziele ze znakomit¹ liry-
k¹ opisow¹ (opis lasu czy chmur), krotochwil¹, powiastk¹ historyczn¹,
anegdot¹ czy gawêd¹ szlacheck¹. Mickiewicz nie lêka³ siê ani prowin-
cjonalizmów, ani archaizmów. Cytowa³ te¿ swobodnie s³ownictwo spe-
cjalistyczne – myœliwskie, rolnicze czy wojskowe. 

Znakomitym metaforom w Panu Tadeuszu towarzysz¹ celne porów-
nania (o grzybach: „Lejki, jako szampañskie kieliszki wysmuk³e”) i b³y-
skotliwe epitety („fa³szywy akord, akord rozd¹sany, przeciwko zgodzie
tonów skonfederowany” – którym poeta komentuje fakty historyczne
z koncertu Jankiela; Telimena w dosadnej roli „pstrej g¹sienicy” itp.). 

Impresjonista w kolorach, kolorystysta w opisie t³a, znawca œwiat³o-
cienia – jawi siê Mickiewicz mistrzem s³owa znakomitym w opisach.
Koncert Wojskiego wyra¿a nie tylko przebieg ³owów (naœladownictwo
fonosfery polowania – nawo³ywanie strzelców, g³osy zwierz¹t, szum
drzew), lecz i konstrukcjê przestrzenn¹ samego wystêpu (solo na rogu
splata siê z dŸwiêkami powtarzanymi przez echo leœne), do czego poe-
ta u¿y³ przekonuj¹cych wyrazów dŸwiêkonaœladowczych. Podobnie
jest podczas koncertu Jankiela, gdy s³uchacze rozmiej¹ bez s³ów,
o czym „opowiada” muzyk (jak w melodii o targowicy: „A wtem pu-
œci³ fa³szywy akord jak syk wê¿a, / Jak zgrzyt ¿elaza po szkle...”). Z te-
go powodu powsta³ nawet osobny S³ownik jêzyka Adama Mickiewicza.
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Pan Tadeusz (fragmenty)

Inwokacja z Księgi I

Najs³ynniejszy fragment utworu doœæ swobodnie realizuje klasyczne
regu³y. Mitologiczn¹ muzê zast¹pi³ poeta wezwaniem realnej ojczyzny.
Œwiat mityczny, tu religijny, konstruuje kult ikon Maryi Panny. Jedna
„jasnej broni Czêstochowy”, druga „w Ostrej œwieci Bramie”, co przy-
pomina namaszczon¹ przez Jagielloñski chrzest Litwy uniê obu naro-
dów. Ojczyznê okreœla poeta metafor¹ „zdrowia”, wskazuje wiêc na jej
– z dzie³a Kochanowskiego rodem – aspekt „cielesny”, ale i na zobo-
wi¹zania duchowe wobec ojczyzny. Wykszta³cony na klasycznym uni-
wersytecie poeta wiedzia³, ¿e mens sana in corpore sano: „Ile ciê trze-
ba ceniæ, ten tylko siê dowie, / Kto ciê straci³. Dziœ piêknoœæ tw¹ w ca-
³ej ozdobie/ Widzê i opisujê, bo têskniê po tobie”. Dowodem na opiekê
Boga jest biografia autora („Jak mnie dziecko do zdrowia powróci³aœ
cudem”). Podobnego cudu spodziewa siê poeta wobec narodu („Tak
nas powrócisz cudem na Ojczyzny ³ono”) – jego tymczasow¹ realiza-
cj¹ ma byæ poetycka wizja („Tymczasem przenoœ mojê duszê utêsknio-
n¹ / Do tych pagórków leœnych, do tych ³¹k zielonych”). 

Ojczyzna poety to kraj „pól malowanych”, niezwykle sugestywnie:
„Wyz³acanych pszenic¹, posrebrzanych ¿ytem; / Gdzie bursztynowy
œwierzop, gryka jak œnieg bia³a, / Gdzie panieñskim rumieñcem dziêcie-
lina pa³a, / A wszystko przepasane, jakby wstêg¹, miedz¹ / Zielon¹
[...]”. Zawi¹zanie akcji „przed laty” dotyczy powrotu Tadeusza do ro-
dzinnego, Sopliców dworu „nad brzegiem ruczaju”. Opisywane miej-
sce – inaczej ni¿ w klasycznym eposie – jest hymnem pokoju, dowo-
dem urzeczenia wspó³istnieniem cz³owieka i natury, w czym Mickiewicz
delikatnie powtarza utopijne motywy z Jana Jakuba Russo zamiast wo-
jennych wersów Horacego, czego mo¿na by oczekiwaæ („Brama na
wci¹¿ otwarta przechodniom og³asza, / ¯e goœcinna i wszystkich w go-
œcinê zaprasza”).

Opis zaścianka Dobrzyńskich w Księdze VI

To swoista podró¿ w czasie, w której poeta ukazuje zarówno daw-
ne, wzajemne zwi¹zki Polski i Litwy, jak i przyczyny ich upadku. Do-
brzyñscy to polska szlachta „niegdyœ mo¿na i ludna”, gotowa do wal-
ki o niepodleg³oœæ. „Dziœ rodzina / Zmniejszona, zubo¿a³a; dawniej
w pañskich dworach / Lub wojsku, na zajazdach, sejmikowych zbo-
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rach, / Zwykli byli Dobrzyñscy ¿yæ o ³atwym chlebie”. Wspó³czeœnie s¹
pogr¹¿eni przez zmiany historyczne w ubóstwie („zmuszeni sami pra-
cowaæ na siebie / Jako zaciê¿ne ch³opstwo! Tylko ¿e siermiêgi / Nie no-
sz¹, lecz kapoty bia³e w czarne prêgi, / A w niedzielê kontusze”).

Poeta charakteryzuje bohaterów z zaœcianka (czyli osiedla) z wyraŸ-
n¹ sympati¹, choæ leciutko podszczypuj¹c ich „pañskoœæ” („Byd³o pa-
s¹ nie w ³apciach z kory, lecz w trzewiczkach, / I ¿n¹ zbo¿e, a nawet
przêd¹ – w rêkawiczkach”) – choæ przywi¹zanie do manier i narodo-
wych gad¿etów stanowi przecie¿ o trwa³oœci tradycji.

Dobrzyñskich ró¿ni od Litwinów nie tylko jêzyk, ale i fizjologia. Mic-
kiewicz ukazuje „czyst¹ krew lack¹” doœæ stereotypowo („wysokie czo-
³a, czarne oczy, orle nosy”, przywi¹zanie do religii i obyczajów religij-
nych, „przydomki, od jakiej zalety / Lub wady”). Nie jest to arkadia,
lecz ruina gospodarcza („dom jego nad sio³em / Panowa³, stoj¹c miê-
dzy karczm¹ i koœcio³em. / Widaæ rzadko zwiedzany, mieszka w nim
ho³ota, / Bo brama sterczy bez wrot, ogrody bez p³ota”). To wspó³cze-
snoœæ – smutna. Przesz³oœæ by³a heroiczna: „A dawniej by³ obronny!
Pe³no wszêdzie œladów, / ¯e wielkich i ¿e czêstych doznawa³ napadów.
[...] Na dziedziñcu spomiêdzy pio³unu i chwastu / Wznosz¹ siê stare
szczêty krzy¿ów kilkunastu / Na ziemi nieœwiêconej; znak, ¿e tu cho-
wano / Poleg³ych œmierci¹ nag³¹ i niespodziewan¹”.

Dom Maæka nad Maækami przypomina zdewastowany arsena³:
„Wewn¹trz samego domu, w stajni i wozowni, / Pe³no znajdziesz ryn-
sztunków, jak w starej zbrojowni. / Pod dachem wisz¹ cztery ogromne
szyszaki [...] dziœ Wenery ptaki, / Go³êbie, w nich gruchaj¹c karmi¹ swe
pisklêta. / W stajni kolczuga wielka nad ¿³obem rozpiêta / I pierœcienia-
sty pancerz s³u¿¹ za drabinê, / W któr¹ ch³opiec zarzuca Ÿrebcom dziê-
cielinê”. Instrumenty wojny znalaz³y zastosowanie nadzwyczaj trywial-
ne: „W kuchni kilka rapierów kucharka bezbo¿na / Odhartowa³a, k³a-
d¹c je w piec zamiast ro¿na”.

Koncert Jankiela – Księga XII

Przejmuj¹cy panoramiczny skrót historii Polski. Zaczyna siê od banal-
nych przekomarzañ z okazji zarêczyn Tadeusza z Zosi¹. Sêdzia, powstrzy-
muj¹c Jenera³a, dokonuje niemal folklorystycznej prezentacji kapeli. Wi-
dzimy muzyków jak figurki ludowej szopki („Patrz, stoi cymbalista, skrzy-
pak i kozice; / Poczciwi muzykanci – ju¿ siê skrzypak z¿yma, / A kobeŸnik
k³ania siê i ¿ebrze oczyma; / Je¿eli ich odprawiê, biedni bêd¹ p³akaæ”.
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Wejœcie Jankiela odbywa siê niczym zapowiedŸ koncertowej s³awy
(„By³o cymbalistów wielu, / Ale ¿aden z nich nie œmia³ zagraæ przy Jan-
kielu”). Postaæ skromnego ¯yda („Wzbrania siê, powiada, ¿e rêce zgru-
bia³y, / Odwyk³ od grania, nie œmie i panów siê wstydzi”) zosta³a wy-
raŸnie skontrastowana z jego wybitnym talentem, inteligencj¹ i bieg³o-
œci¹ instrumentalisty („Wiedz¹ wszyscy, ¿e mu nikt na tym instrumencie
/ Nie wyrówna w bieg³oœci, w guœcie i w talencie”). Jankiel ulega proœ-
bom Zosi („zagraj¿e, Jankielu! / Wszak nieraz przyrzeka³eœ graæ na
mym weselu!”), daj¹c w obecnoœci generalicji i wojska koncert nad
koncertami.

ju¿ dr¿¹ dr¹¿ki tak lekkiemi ruchy,
Jak gdyby zadzwoni³o w stronê skrzyd³o muchy,
Wydaj¹c ciche, ledwie s³yszalne brzêczenia.
Mistrz zawsze patrzy³ w niebo, czekaj¹c natchnienia.
Spójrza³ z góry, instrument dumnym okiem zmierzy³,
Wznios³ rêce, spuœci³ razem, w dwa dr¹¿ki uderzy³:
Zdumieli siê s³uchacze... 

Koncert otworzy³ Polonez Trzeciego Maja, wywo³uj¹cy „owe lata
szczêœliwe, gdy senat i pos³y / Po dniu Trzeciego Maja w ratuszowej sa-
li / Zgodzonego z narodem króla fetowali”, potem s³ychaæ by³o „fa³-
szywy akord jak syk wê¿a, / Jak zgrzyt ¿elaza po szkle” – wspomnienie
targowicy, z kolei bie¿¹c „z dr¹¿kami do basów” wyrazi³ emocje rzezi
Pragi; tr¹caj¹c „kilka cienkich strunek” pokaza³ „nutê ¿a³osn¹ tej s³aw-
nej piosenki: / O ¿o³nierzu tu³aczu, który borem, lasem/ Idzie, z biedy
i z g³odu przymieraj¹c czasem”, czyli czas ostatecznego rozbioru Polski.
Koñczy koncert „z tr¹b znana piosenka”, tryumfalny „Marsz D¹brow-
ski”, zapowiedŸ odrodzenia narodowego.

Opis serwisu w Księdze XII

Fantastyczny opis dawnych przedmiotów, zwyczajów i zachowañ
zwi¹zanych z ¿yciem codziennym szlachty. Organizowana przez Woj-
skiego, „mistrza obrzêdu”, biesiada staje siê pretekstem opisu obycza-
jów w stylu ksiêdza Kitowicza czy Jana Chryzostoma Paska. Podobnie
te¿ jak w Biblii („ostatni bêd¹ pierwszymi”) ceremoniê otwiera usadza-
nie przy stole goœci. Ceremonii towarzysz¹ rekwizyty, oznaki statusu
osób. „Najpierwsza województwa w³adza, Podkomorzy-Marsza³ek”,
wzi¹wszy „miejsce zaszczytne”, mia³ „ze s³oniowym porêczem krzes³o
aksamitne”. Obok niego usiad³ genera³ D¹browski, potem z lewej
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„Kniaziewicz, Pac i Ma³achowski”, wzi¹wszy miêdzy siebie Podkomo-
rzynê. Potem znów „inne panie, / Oficerowie, pany, szlachta i ziemia-
nie, / Mê¿czyŸni i kobiety, na przemian po parze”.

Wœród wa¿nych obyczajów warto wymieniæ fakt, „i¿ dziedzice nowi
/ Na pierwszej uczcie sami s³u¿yli ludowi”, podczas gdy „goœcie, po-
traw czekaj¹cy w sali, / Z zadziwieniem na wielki serwis pogl¹dali”.
Ogl¹dali wenecki serwis – jak mówi³a legenda – ksiêcia Sierotki Radzi-
wi³³a. Jego niezwyk³a forma („nalany ode dna po brzegi / Piankami
i cukrami bia³emi jak œniegi: / Udawa³ przewybornie krajobraz zimowy;
/ W œrodku czernia³ ogromny bór konfiturowy”) zachwyca³a. W porce-
lanowym, zimowym pejza¿u mo¿na by³o wypatrzyæ „domy, niby wio-
ski i zaœcianki”, towarzysz¹ce swoistemu teatrowi. Wskazuj¹c niewiel-
kie, z porcelany „wydête” postaci w polskich strojach narrator sugeru-
je, ¿e „jakoby aktory na scenie, / Zdawa³y siê przedstawiaæ jakoweœ
zdarzenie; / Gest ich sztucznie wydany, farby osobliwe, / Tylko g³osu
im braknie, zreszt¹ gdyby ¿ywe”.

Wojski interpretuj¹c tê kapitaln¹, choæ zastyg³¹ w bezruchu panto-
mimê wskazuje na historiê sejmików („Narady, wotowanie, tryumfy
i waœnie / [...] Stoj¹ kupkami, ka¿da kupka siê naradza./ [...] Ten rêce
za pas zatkn¹³ i przy³o¿y³ ucha, / Ów d³oñ przy uchu trzyma i milczkiem
w¹s krêci”). Nie brak w jego interpretacji z³oœliwoœci („Cieszy siê mow-
ca, widz¹c, ¿e s¹ nawróceni, / G³adzi kieszeñ, bo kreski ich ju¿ ma
w kieszeni”). Poznajemy sejmikowe zwyczaje (to cenna analiza zacho-
wañ w³aœciwych dla demokracji szlacheckiej):

Na lewej druga scena: refektarz klasztoru,
Obrócony na salê szlacheckiego zboru.
Starsi rzêdem na ³awach siedz¹, m³odsi staj¹
I ciekawi przez g³owy w œrodek zagl¹daj¹;
W œrodku marsza³ek stoi, wazon w rêku trzyma,
Liczy ga³ki, szlachta je po¿era oczyma.
W³aœnie wytrz¹s³ ostatni¹; woŸni rêce wznosz¹
I imiê obranego urzêdnika g³osz¹.

S³yszymy o bratobójczym liberum veto, patrzymy na pokojow¹ misjê
koœcio³a („wœród naszej burzliwej szlachty samow³adnej, / Zbrojnej, nie
trzeba by³o policyi ¿adnej; / Dopóki wiara kwit³a, szanowano prawa”).

Piêkny fragment dotyczy „topniej¹cych” cukrów i pianek, pod
którymi skrywa³y siê wewn¹trz naczyñ obrazy lata: „¯yto ubrane
w srebra malarskiego listy / I gryka wyrabiana sztucznie z czokolady, /
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I kwitn¹ce gruszkami i jab³kami sady”. Potem potrawy w serwisie –
umieszczonym na obrotowej podstawie – zmieniaj¹ siê „jak planeta
koniecznym obrotem”, ukazuj¹c, ¿e „trawy po¿ó³knia³y, liœcia czerwie-
niej¹” na pami¹tkê czasów, gdy „Polska u¿ywa³a szczêœcia i potêgi”.

Niestety! Ju¿ i do nas w³azi moda nowa.
Niejeden panicz krzyczy, ¿e nie cierpi zbytków,
Je jak ¯yd, sk¹pi goœciom potraw i napitków,
Wêgrzyna po¿a³uje, a pije szatañskie
Fa³szywe wino modne, moskiewskie, szampañskie;
Potem w wieczor na karty tyle z³ota straci,
¯e za nie da³byœ ucztê na stu szlachty braci.

Epilog

Niezwykle smutny liryk o emigracji i – w znacznej mierze – anty-
europejski. Skierowany przeciw hipokryzji Europy i nadmiernej po-
wierzchownoœci ¿ycia publicznego. 

Przeciwwag¹ dla obojêtnej wobec martyrologii narodu Europy jest
„kraj lat dziecinnych” – wyidealizowana czasoprzestrzeñ pierwszych,
najtrwalszych przyjaŸni, krajobrazów, które zapadaj¹ g³êboko w pa-
miêæ i uczuæ, które nigdy nie blakn¹. 

W opinii poety Pary¿, w XIX wieku stolica œwiata, to „uszy pe³ne stu-
ku, / Przeklêstw i k³amstwa, niewczesnych zamiarów, / Za poznych ¿a-
lów, potêpieñczych swarów”, czyli miasto ludzi skonfliktowanych, mia-
sto ha³aœliwe i brutalne. Oskar¿enie wobec emigrantów z czasów po-
wstania listopadowego nak³ada siê z powa¿nym aktem oskar¿enia
wobec niesolidarnej z ruchami narodowowyzwoleñczymi Europy („Bo
gdzie st¹pili, sz³a przed nimi trwoga, / W ka¿dym s¹siedzi znajdowali
wroga”). Ten œwiat zewnêtrzny wobec sprawy narodowej, który „na
¿ale [...] nie ma ucha”, wywo³uje w Polakach i Litwinach waœnie i spo-
ry („utraciwszy rozum w mêkach d³ugich, / Plwaj¹ na siebie i ¿r¹ jedni
drugich”).

Mickiewicz k³adzie na szalê historii obraz krainy szczêœliwoœci, domu
rodzinnego. 

Jedyne szczêœcie, kto w szarej godzinie
Z kilku przyjació³ usiad³ przy kominie,
Drzwi od Europy zamyka³ ha³asów,
Wyrwa³ siê z myœl¹ ku szczêœliwym czasom
I duma³, myœli³ o swojej krainie...
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Uwa¿a, ¿e nasta³ czas refleksji „o krwi tej, co siê œwie¿o la³a”,
o ³zach i o s³awie – nale¿nej powstañcom choæby ze wzglêdu na cenê,
któr¹ zap³aci³y po upadku zrywu narodowego z 1830 „pokolenia ¿a³o-
bami czarne”.

W apostrofie do Polski, symbolicznej Matki, próbuje pytaæ o sens
uprawiania literatury. 

Ach! czyje¿ usta œmi¹ pochlebiaæ sobie,
¯e dzisiaj znajd¹ to serdeczne s³owo,
Które rozczula rozpacz marmorow¹,
Które z serc wieko podejmie kamienne,
Rozwi¹¿e oczy tyl¹ ³ez brzemienne
I sprawia, ¿e ³za przystyg³a wyp³ynie?
Nim siê te usta znajd¹, wiek przeminie.

Poeta wierzy, ¿e „prze³ami¹ siê szyki” historii, kraj odzyska niepod-
leg³oœæ i nadejdzie czas sp³aty intelektualnych i emocjonalnych d³ugów
wobec powstañców. Tymczasem pozostaje literacki sen o ojczyŸnie:

Jedna ju¿ tylko jest kraina taka,
W której jest trochê szczêœcia dla Polaka:
Kraj lat dziecinnych! On zawsze zostanie
Œwiêty i czysty jak pierwsze kochanie.

Profetyczne wezwanie epoki „pociechy, / ¯eby te ksiêgi zb³¹dzi³y
pod strzechy” oznacza dla poety najwy¿szy komplement artystyczny,
bo s³awê wœród szczerych, zwyk³ych ludzi:

Która tam dot¹d brzmi w lasach i w polu,
I którym dro¿szy ni¿ laur Kapitolu
Wianek rêkami wieœniaczki osnuty
Z modrych b³awatków i zielonej ruty. 

Konteksty i nawiązania
Pan Tadeusz bywa³ ekranizowany wielokrotnie. Istnia³y adaptacje

kinowe (A. Wajda) i telewizyjne (A. Hanuszkiewicz). Dziady w interpre-
tacji Konrada Swinarskiego przesz³y do teatralnej legendy. Lawê we-
d³ug Dziadów nakrêci³ Tadeusz Konwicki. Ewa Nawój pisa³a:

dramat Mickiewicza w odczuciu re¿ysera by³ esencj¹ polskich mitów naro-
dowych, które w jego w³asnych utworach mia³y znaczenie pierwszorzêdne.
Wreszcie ca³a twórczoœæ Konwickiego to poniek¹d, na swój sposób, odpra-
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wianie obrzêdu wywo³ywania duchów, bliskiego tytu³owym „dziadom”
Mickiewicza. Wszed³szy na ekrany w 1989, film Lawa nie zyska³ u publicz-
noœci spodziewanej aprobaty, czego przyczyn w du¿ej mierze dopatrywaæ
siê zapewne trzeba w szoku, jakiego dozna³o polskie spo³eczeñstwo pod-
dane radykalnym i nie³atwo przebiegaj¹cym, przemianom ustrojowym. 

„W 68 roku elita nasza by³a gotowa oddaæ ¿ycie za ka¿de przedsta-
wienie Dziadów, a w dwadzieœcia dwa lata póŸniej ju¿ na Lawê ma³o
kto przyszed³” – skomentowa³ tê sytuacjê re¿yser w rozmowie z An-
drzejem Wernerem.

Cytaty z Dziadów czêœci II znajdziemy w pieœni Kazika Staszewskie-
go. To tylko u³amek wspó³czesnych inspiracji dzie³em Mickiewicza.
O swoim filmie Andrzej Wajda mówi³:

Pan Tadeusz zawiera nie tylko ironiczny, ale i bardzo z³oœliwy obraz naszej
narodowej natury. Obraz Polaków, którzy najpierw coœ robi¹, a dopiero po-
tem myœl¹. Podobn¹ sytuacjê obserwujê dziœ. Czujê, ¿e nadszed³ moment,
aby po prawie dziesiêciu latach wolnoœci odpowiedzieæ sobie na pytania:
sk¹d przychodzimy, kim jesteœmy, dok¹d idziemy.

W dziele Mickiewicza fascynuje nie tylko bogactwo charakterów,
ale niezwyk³a pamiêæ dokumentalisty, niemal reportera minionych
zdarzeñ i ludzi. Wiele ciep³ych wspomnieñ wi¹za³ poeta z odchodz¹c¹
kultur¹ dworu, ma³ych, prowincjonalnych miasteczek. Ciekaw¹ œcie¿-
k¹ interpretacji – obok zielnika Mickiewicza – s¹ jego fascynacje mu-
zyczne.

Wybór Jankiela na g³ównego muzykanta tekstu eposu nie by³ przy-
padkowy. G³ówne cechy ¿ydowskiej muzyki kszta³towa³y siê jeszcze
w okresie Pierwszej Œwi¹tyni i w Egipcie. W muzyce wokalnej wyró¿-
nia³y siê psalmy (œpiewane modlitwy, b³agania, hymny), które wzboga-
ca³y religijne rytua³y. Niekiedy œpiew ³¹czy³ siê z korowodem tanecznym
lub marszem, niekiedy towarzyszy³a im muzyka instrumentalna i kla-
skanie w d³onie. 

Po zburzeniu œwi¹tyni jerozolimskiej w 70 n.e. ¿ycie liturgiczne to-
czy³o siê w synagogach. Muzyka synagog by³a wokalna, katastrofa je-
rozolimskiego sanktuarium spowodowa³a zakaz u¿ycia instrumentów.
Przez wieki muzyka synagogalna wch³ania³a elementy ró¿nych nurtów,
stylów i kultur muzycznych (np. chora³ gregoriañski). Od XII do XIV wie-
ku przenika³y do niej pewne elementy muzyki minezingerów – œpiewa-
ków dworskich. W nieortodoksyjnych bo¿nicach œpiewano przy akom-
paniamencie chóru i organów. 
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Jedynie podczas wesel gra³y zespo³y klezmerów (klej zemer to w he-
brajskim instrumenty muzyczne). Instrumentarium tych ludowych ka-
pel tworzy³y skrzypce, klarnet, cymba³y i bêben. Melodie klezmerskie
pozostawa³y pod silnym wp³ywem muzyki ludowej. I tak w centralnej
Polsce klezmerzy adaptowali melodie mazurów i kujawiaków dostoso-
wywane do ¿ydowskich tradycji melodycznych. Zespo³y klezmerów
grywa³y na weselach ch³opskich, by³y zapraszane na dwory szlacheckie.
Wirtuozi to miêdzy innymi M.J. Guzikow (1806–1837), wiêc nie móg³
zagraæ w Panu Tadeuszu, czy M. Fajerman (1810–1880) – obaj zdoby-
li europejski rozg³os.

Warto tak¿e dostrzec pietyzm Mickiewicza wobec przedmiotów ma-
terialnych. Opis serwisu kawowego w Panu Tadeuszu to arcydzie³ko na
temat historii porcelany w Polsce. WynaleŸli j¹ Chiñczycy. Wieœci o chiñ-
skiej porcelanie przywióz³ do Europy Marco Polo (1298). Sprowadzano
j¹ a¿ do wieku XVIII, choæ ju¿ w 1560 produkowano we Florencji tzw.
porcelanê Medyceuszy. Porcelanê tward¹, kaolinow¹ wynalaz³ w Dre-
Ÿnie w 1709 Jan Fryderyk Boettger, alchemik dynastii Wettinów.
W 1710 August Mocny przeniós³ fabrykê z Drezna do Miœni, gdzie po-
wsta³a s³awna miœnieñska fabryka. St¹d zapewne serwis Sopliców.

Porcelanê od pocz¹tku stosowano do wyrobu dekorowanych, wy-
twornych serwisów. 

Pierwszy serwis sto³owy wykonano w manufakturze miœnieñskiej
w latach 1735–1737 dla hrabiów Su³kowskich. Porcelana sta³a siê rów-
nie¿ dekoracj¹ – zajê³a podczas uroczystych uczt miejsce dawnych
ozdób z wosku lub cukru. Wybierano chêtnie tematy mitologiczne, sce-
ny polowañ i apoteozy. Odrêbn¹ jakoœæ stanowi³y serwisy do kawy,
herbaty lub czekolady. 

(Opr. L.P.)
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